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See the notice on TED website

41527-2026 - Konkursas
Bulgarija – Pagalbinės mokymo priemonės ir prietaisai – „Доставка на STEM оборудване с 
обособени позиции за нуждите на изнесена база за обучение към Регионален STEM център 
– с. Ястребино в Шуменски университет „Епископ Константин Преславски“ по процедура 
BG-RRP-1.023“
OJ S 13/2026 20/01/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ШУМЕНСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН 
ПРЕСЛАВСКИ"
E. paštas: op@shu.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Доставка на STEM оборудване с обособени позиции за нуждите на 
изнесена база за обучение към Регионален STEM център – с. Ястребино в Шуменски 
университет „Епископ Константин Преславски“ по процедура BG-RRP-1.023“
Aprašymas: Предмет на настоящата обществена поръчка обхваща извършване на 
доставка на STEM оборудване с обособени позиции за нуждите на изнесена база за 
обучение към Регионален STEM център – с. Ястребино в Шуменския университет 
„Епископ Константин Преславски“ по процедура BG-RRP-1.023“. Подробно описание на 
конкретните артикули е налично в Техническата спецификация.
Procedūros identifikatorius: a0504062-12d5-40df-b8c8-6458dcc260c1
Vidaus identifikatorius: 551012
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 39162200 Pagalbinės mokymo priemonės ir prietaisai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: ул. „Университетска“ № 115  
Miestas: Шумен
Pašto kodas: 9700
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Шумен (BG333)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Франко склада на изнесена база за обучение към Регионален 
STEM център – с. Ястребино в Шуменски университет „Епископ Константин Преславски“

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 106 885,57 EUR

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/41527-2026
mailto:op@shu.bg
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2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква 
по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. При непредставяне на 
изисканите документи, участникът ще бъде отстранен от участие в процедурата. 
Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, свързано с цена или разходи, 
когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1. средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка – при допуснати 
до оценяване три или повече оферти; 2. при допуснати до оценяване една или две 
оферти се прилага предварително определената от Възложителя подходяща и 
обективна база за сравнение, а именно: прогнозната стойност на обособената позиция. 
Получената обосновка се оценява по отношение на нейната пълнота и обективност 
относно обстоятелствата по чл. 72, ал. 2 от ЗОП, на които се позовава участникът. При 
необходимост от участника може да бъде изискана уточняваща информация. 
Обосновката може да не бъде приета и участникът да бъде отстранен само когато 
представените доказателства не са достатъчни, за да обосноват предложението. 
Участници, които не са декриптирали документите по чл. 9л, ал. 1 от ППЗОП в срока по 
чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстраняват от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. 
Други условия: 1. Участниците нямат право да предлагат варианти и опции на офертите. 
2. Лице, което участва в обединение или е дало съгласие и фигурира като 
подизпълнител в офертата на друг участник, не може да представя самостоятелна 
оферта. Едно физическо или юридическо лице може да участва само в едно 
обединение. 3. Свързани лица не могат да бъдат самостоятелни участници в 
обществената поръчка. 4. Всеки участник може да подаде оферта за една, няколко или 
всички обособени позиции. 5. С офертата си участниците може без ограничения да 
предлагат ползването на подизпълнители. 6. Подаването на офертата означава, че 
участникът приема изцяло всички специални и общи правила, определени в настоящите 
указания. Всяка клауза за обратното ще доведе до отстраняване на офертата на 
участника. Всяка клауза, която е в противоречие с условията по т.1-3, ще доведе до 
отстраняване на офертата на участника. Всеки участник представя техническо 
предложение, в което описва техническите характеристики на предлаганите от него 
артикули, съобразно обособената позиция, за която е подал оферта. Техническите 
параметри следва да съответстват на минималното ниво, съобразно представената 
Техническа спецификация или да са по-добри. Декларирането само на отделни 
параметри на артикулите в техническото предложение, не отменя задължението на 
участниците да оферират артикули отговарящи изцяло на изискванията, описани в 
техническата спецификация или по-добри. При констатиране на несъответствие или 
предложен по-лош параметър от изисканото, участникът се отстранява от обществената 
поръчка за съответната обособена позиция. Участник, който не представи Техническо 
предложение за изпълнение на поръчката или представеното от него предложение не 
отговаря на изискванията на Възложителя, ще бъде отстранен от участие в процедурата 
за възлагане на обществената поръчка. Всяка предложена цена се оферира в евро, без 
вкл. ДДС, до втория знак след десетичната запетая. Всяка обща цена за изпълнение на 
обществената поръчка, в частта за конкретната обособена позиция не може да 
надвишава заложената от Възложителя максимална прогнозна стойност за тази 
позиция. При неизпълнение на което и да е от указанията за формиране и представяне 
на ценовото предложение, участникът ще бъде отстранен от процедурата на основание 
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чл. 107, т. 2, б. „а“ от ЗОП. Участник, който не представи Ценово предложение или 
представеното от него предложение не отговаря на изискванията на Възложителя ще 
бъде отстранен от участие в процедурата. При констатиране на аритметична грешка при 
изчисляване на общите стойности по редове и общата цена за изпълнение, участникът 
ще бъде отстранен от участие в процедурата. Извън „Ценовото предложение” не трябва 
да е посочена никаква информация за цената. Участници, които по какъвто и да е начин 
са включили някъде в офертата си извън „Ценовото предложение” елементи, свързани с 
предлаганата цена (или части от нея), ще бъдат отстранени от участие в обществената 
поръчка. Възложителят кани участниците да удължат срока на валидност на офертите, 
когато той не е изтекъл. Когато срокът е изтекъл, възложителят кани участниците да 
потвърдят валидността на офертите си за определен от него нов срок. Участник, който 
не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си, се отстранява от 
участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. Възложителят не поставя изисквания по чл. 
55 от ЗОП Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП, Възложителят отстранява и на 
всички основания по чл. 107 от ЗОП. Прилагат се Специфичните основания за 
отстраняване. Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на договора за възлагане на 
обществената поръчка се представя от участника, определен за изпълнител, при 
подписване на договора, и е в размер 5% (пет процента) от стойността на договора за 
възлагане на обществената поръчка, без вкл. ДДС. Условията свързани с гаранцията за 
изпълнение са посочени в чл. 111 от ЗОП. Обществената поръчка включва още и 
следните две обособени позиции (ОП): ОП № 3 „Оборудване за направление Зелени 
технологии и устойчиво развитие“ и ОП № 4 „Оборудване за направление Математика и 
информатика“ . Тези обособени позиции, ще бъдат възложени по реда на чл. 21, ал. 6 от 
ЗОП. Настоящата обществена поръчка се открива при условията на чл. 104, ал. 2 от 
ЗОП.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от 
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Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г и чл. 192а от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
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влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията – наличие на свързаност по смисъла на 
пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП); 
– обстоятелства по чл. 83а, ал. 5 от ЗАНН.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Доставка на оборудване за направление „Роботика и кибер-физични 
системи“
Aprašymas: Подробно описание на конкретните артикули е налично в Техническата 
спецификация
Vidaus identifikatorius: 551015

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 39162000 Mokymo įranga
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 31700000 Elektroniniai, elektromechaniniai ir elektrotechniniai 
reikmenys, 38550000 Skaitikliai, 39162200 Pagalbinės mokymo priemonės ir prietaisai, 
42630000 Metalo apdirbimo staklės, 42990000 Įvairios specialios paskirties mašinos, 
44321000 Kabeliai, 44510000 Įrankiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: „Университетска“ № 115  
Miestas: Шумен
Pašto kodas: 9700
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Шумен (BG333)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Франко склада на изнесена база за обучение към Регионален 
STEM център – с. Ястребино в Шуменски университет „Епископ Константин Преславски“

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 60 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 47 013,29 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
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ES fondai: programa: Europos Sąjungos ekonomikos gaivinimo priemonė (EURI) finansavimo 
išlaidos (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Не е приложимо за настоящата обществена поръчка.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът да е изпълнил през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата, най-малко 1 (една) дейност, идентична или 
сходна с предмета на обществената поръчка. Под „сходни“ с предмета на обществената 
поръчка следва да се разбира – доставка на оборудване, свързано с образованието или 
еквивалентно. Съответствието с този критерий се удостоверява, както следва: 
Участникът попълва ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел В. Технически и 
професионални способности, т. „За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид“ с посочване на доставените артикули, стойностите, начална и крайна 
дата и получателите. *При подаване на оферта се попълва само съответния раздел в 
ЕЕДОП. Доказване: При условията на чл. 112 от ЗОП, участникът, избран за изпълнител 
представя на Възложителя Списък с доставките, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: „Най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 ЗОП
Aprašymas: На първо място се класира участникът, предложил в ценовото си 
предложение най-ниската цена за изпълнение на обществената поръчка.
Pagrindimas, kodėl nenurodomas sutarties skyrimo kriterijų lyginamasis svoris: Съгласно чл. 
58, ал. 3 от ППЗОП, когато критерият за възлагане е най-ниска цена и тази цена се 
предлага в две или повече оферти, класирането се извършва чрез жребий. Когато 
жребият се извършва извън платформата, при неговото провеждане могат да 
присъстват представители на участниците. Участникът, класиран от комисията на първо 
място, се предлага на възложителя за изпълнител на обществената поръчка.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/551012
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/551012

https://app.eop.bg/today/551012
https://app.eop.bg/today/551012
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Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 23/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 4 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 24/02/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Решението за откриване на настоящата обществена 
поръчка подлежи на обжалване съгл. чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: ШУМЕНСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: ШУМЕНСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: ШУМЕНСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ШУМЕНСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП 
КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ШУМЕНСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН 
ПРЕСЛАВСКИ"

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: „Доставка на оборудване за направление „Природни науки“
Aprašymas: Подробно описание на конкретните артикули е налично в Техническата 
спецификация
Vidaus identifikatorius: 551018

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 38510000 Mikroskopai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 24000000 Chemijos produktai, 31120000 Generatoriai, 33790000
 Laboratorijų, higienos ar farmaciniai reikmenys iš stiklo, 38000000 Laboratorinė, optinė ir 
precizinė įranga (išskyrus akinius), 39162000 Mokymo įranga, 39162110 Mokymo reikmenys, 
42300000 Pramoninės ar laboratorinės krosnys, šiukšlių deginimo ir krematoriumų krosnys ir 
orkaitės, 42910000 Distiliavimo, filtravimo ir rektifikavimo aparatai
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5.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: „Университетска“ № 115  
Miestas: Шумен
Pašto kodas: 9700
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Шумен (BG333)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Франко склада на изнесена база за обучение към Регионален 
STEM център – с. Ястребино в Шуменски университет „Епископ Константин Преславски“

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 60 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 59 872,28 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos Sąjungos ekonomikos gaivinimo priemonė (EURI) finansavimo 
išlaidos (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Не е приложимо за настоящата обществена поръчка.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът да е изпълнил през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата, най-малко 1 (една) дейност, идентична или 
сходна с предмета на обществената поръчка. Под „сходни“ с предмета на обществената 
поръчка следва да се разбира – доставка на оборудване, свързано с образованието или 
еквивалентно. Съответствието с този критерий се удостоверява, както следва: 
Участникът попълва ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел В. Технически и 
професионални способности, т. „За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид“ с посочване на доставените артикули, стойностите, начална и крайна 
дата и получателите. *При подаване на оферта се попълва само съответния раздел в 
ЕЕДОП. Доказване: При условията на чл. 112 от ЗОП, участникът, избран за изпълнител 
представя на Възложителя Списък с доставките, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка.
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5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: „Най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 ЗОП
Aprašymas: На първо място се класира участникът, предложил в ценовото си 
предложение най-ниската цена за изпълнение на обществената поръчка.
Pagrindimas, kodėl nenurodomas sutarties skyrimo kriterijų lyginamasis svoris: Съгласно чл. 
58, ал. 3 от ППЗОП, когато критерият за възлагане е най-ниска цена и тази цена се 
предлага в две или повече оферти, класирането се извършва чрез жребий. Когато 
жребият се извършва извън платформата, при неговото провеждане могат да 
присъстват представители на участниците. Участникът, класиран от комисията на първо 
място, се предлага на възложителя за изпълнител на обществената поръчка.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/551012
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/551012
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 23/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 4 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 24/02/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Решението за откриване на настоящата обществена 
поръчка подлежи на обжалване съгл. чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: ШУМЕНСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"

https://app.eop.bg/today/551012
https://app.eop.bg/today/551012
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Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: ШУМЕНСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: ШУМЕНСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ШУМЕНСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП 
КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ШУМЕНСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН 
ПРЕСЛАВСКИ"

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ШУМЕНСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН 
ПРЕСЛАВСКИ"
Registracijos numeris: 000934863
Pašto adresas: ул. "Университетска" № 115
Miestas: гр. Шумен
Pašto kodas: 9700
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Шумен (BG333)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Отдел "Финансово-счетоводен отдел и обществени поръчки"
E. paštas: op@shu.bg
Telefono numeris: +359 54830356
Interneto adresas: https://www.shu.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/14815
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

mailto:op@shu.bg
https://www.shu.bg/
https://app.eop.bg/buyer/14815
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Skelbimo identifikatorius / versija: 590bc25c-dec0-4fc1-baaa-c9cf27746ba8  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 19/01/2026 14:20:05 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 41527-2026
OL S numeris: 13/2026
Paskelbimo data: 20/01/2026
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